Mono- et Multicomposants - Machines de Dosage et de Mélange
Single and Multi-Component - Dosing and Mixing Equipments
Ein- und Mehrkomponenten - Dosier- und Mischanlagen

From the airport

- Highway A51 direction Zirich

- ZUrich City, Transit direction Chur

- Slip road A3 direction Chur

- At Sargans on A13/E43 direction St. Gallen

- First exit [10] Tribbach/Balzers

With puplic transports

- Zurich airport with train to Zirich HB
(main station)

- From Zurich HB direction Sargans/Chur

- From Sargans with the bus to Triibbach

From Germany/Switzerland (Basel)

- Bei Basel A3 Richtung Ziirich

- Zurich City, Transit Richtung Chur

- Auffahrt A3 Richtung Chur

- Bei Sargans auf A13/E43 Richtung St. Gallen

- Erste Ausfahrt [10] Tribbach/Balzers

From Germany (Lindau)/Austria From all directions

- Lindau highway A14/E60 direction - Exit [10] Tribbach/Balzers, direction
Bregenz/Feldkirch Tribbach

- Exit at Hohenems (Austria), direction - After ca. 150 m get into the left lane,
Diepoldsau (Switzerland) turn to Fahrhittenstrasse

- Slip road A13/E43 direction Chur - After ca. 300 m, left to the parking

- Exit [10] Tribbach/Balzers space

~u g% ' S I

N\
ﬁ‘“? *\“‘\ . P

1 .
s
? .ﬂt'

PLAST
Fahrhiittenstrasse 21
CH - 9477 Triibbach

Tel.: +41 - (0)81 - 750 28 40
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DOSIPLAST GmbH

Fahrhittenstrasse 21
CH-9477 Tribbach

Triibbach
% Balzers
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Tel.: +41-(0)81-750 28 40
Fax: +41-(0)81-750 28 44
Mail: info@dosiplast.com
Web: www.dosiplast.com

[continuous > dynamically >> efficiently]">>> [kontinuierlich > dynamisch >> effizient]">>>

[continuel > dynamique >> efficacement]">>>



